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Caratteristiche tecniche

technical data technical section

Ø Effective
mm

H
Jacket

mm

Thickness
jacket 
mm

Exchange 
surface area

m2

Running pressure
bar

Testing pressure
bar

Type of welding Sleeves

1000 500 0,7 1,5 3 10 tig 3/4"
1200 500 0,7 1,8 3 10 tig 3/4"
1400 750 0,7 3,4 3 10 tig 3/4"
1600 750 0,7 3,8 3 10 tig 3/4"
1800 900 0,7 5,1 3 10 tig 3/4"
2100 900 0,7 6,0 3 10 tig 3/4"
2250 900 0,7 6,3 3 10 tig 3/4"
2400 900 0,7 6,9 3 10 tig 3/4"
2600 900 0,7 7,4 3 10 tig 3/4"
3000 900 0,7 8,5 3 10 tig 3/4"

H

Honeycomb jacket - Chemise à nid d’abeille

Fascia bugnata
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Caratteristiche tecniche

technical data technical section

Ø Effective
mm

H
Jacket

mm

Thickness
jacket 
mm

Exchange 
surface area

m2

Running pressure
bar

Testing pressure
bar

Type of welding Sleeves

1400 560 1,5 1,91 1,5 2 tig 1" 1/4"
1600 560 1,5 2,15 1,5 2 tig 1"1/4"
1800 710 1,5 3,01 1,5 2 tig 1" 1/4"
2100 710 1,5 3,51 1,5 2 tig 1"1/4"
2250 710 1,5 3,73 1,5 2 tig 1"1/4"
2400 710 1,5 4,05 1,5 2 tig 1"1/4"
2600 710 1,5 4,35 1,5 2 tig 1"1/4"
3000 710 1,5 5,05 1,5 2 tig 1"1/4"

--- --- --- --- --- --- --- ---
--- --- --- --- --- --- --- ---

H

Coil jacket - Anneaux de refroidissement

Serpentine
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Caratteristiche tecniche

Ø Effective
mm

H2
Jacket

mm

Thickness
jacket 
mm

Increasing exchange 
surface area

m2

Testing pressure
bar

Type of welding Sleeves

1000 500 0,7 0,9 10 tig 3/4"
1200 500 0,7 1,2 10 tig 3/4"
1400 750 0,7 2,5 10 tig 3/4"
1600 750 0,7 2,9 10 tig 3/4"
1800 900 0,7 4,0 10 tig 3/4"
2100 900 0,7 4,9 10 tig 3/4"
2250 900 0,7 5,2 10 tig 3/4"
2400 900 0,7 5,8 10 tig 3/4"
2600 900 0,7 6,3 10 tig 3/4"
3000 900 0,7 7,4 10 tig 3/4"

H
2

Double honeycomb jacket -  Double chemise à nid d’abeille

Doppia fascia bugnata
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Caratteristiche tecniche

Ø Effective
mm

H2
Jacket

mm

Thickness
jacket 
mm

Increasing exchange 
surface area

m2

Testing pressure
bar

Type of welding Sleeves

1400 300-560 1,5 0,8 1,5 tig 1" 1/4"
1600 300-560 1,5 0,9 1,5 tig 1"1/4"
1800 300-710 1,5 1,0 1,5 tig 1" 1/4"
2100 300-710 1,5 1,2 1,5 tig 1"1/4"
2250 300-710 1,5 1,3 1,5 tig 1" 1/4"
2400 300-710 1,5 1,4 1,5 tig 1"1/4"
2600 300-710 1,5 1,6 1,5 tig 1"1/4"
3000 300-710 1,5 1,9 1,5 tig 1"1/4"

--- --- --- --- --- --- ---
--- --- --- --- --- --- ---

H
2

Double coil jacket - Double anneaux de refroidissement

Doppia serpentina
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S/S walkway - Passerelle inox

Passerelle inox
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S/S walkway - Passerelle inox

Passerelle inox
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Portella rettangolare 420x530 / 318x420 mm
Rectangular manhole 420x530 / 318x420 mm
Porte rectangulaire 420x530 / 318x420 mm

Portella rettangolare 318x420 mm
Rectangular manhole 318x420 mm
Porte rectangulaire 318x420 mm

Portella ovale raggiata 500x370 mm
Oval manhole 500x370 mm 
Porte ovale 500x370 mm

Portella rettangolare 530x420 / 420x318 mm
Rectangular manhole 530x420 / 420x318 mm
Porte rectangulaire 530x420 / 420x318 mm

Portella rettangolare 420x318 mm
Rectangular manhole 420x318 mm
Porte rectangulaire 420x318 mm

Portella circolare Ø 220 / 300 mm 
Round manhole Ø 220 / 300 mm
Porte circulaire Ø 220 / 300 mm

Portella rettangolare 420x530 mm
Rectangular manhole 420x530 mm
Porte rectangulaire 420x530 mm

Portella ovale 450x320 mm
Oval manhole 450x320 mm
Porte ovale 450x320 mm

Portella ovale 450x320 mm
Oval manhole 450x320 mm
Porte ovale 450x320 mm

Portella circolare Ø 300 / 400 mm 
Round manhole Ø 300 / 400 mm
Porte circulaire Ø 300 / 400 mm

Controportella di coibentazione ad apertura esterna
Insulated manway lid outward opening
Contre-porte isolée ouverture extèrieure

SCARICA IL CATALOGO
DOWNLOAD CATALOGUE

TÉLÉCHARGER LE CATALOGUE

Manholes - Portes

Portelle
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Chiusino circolare Ø 400 mm
Round lid Ø 400 mm
Trappe circulaire Ø 400 mm

Chiusino circolare Ø 300 / 400 / 500 / 600 mm
Round lid Ø 300 / 400 / 500 / 600 mm
Trappe circulaire Ø 300 / 400 / 500 / 600 mm

Chiusino circolare Ø 220 / 300 / 400 / 500 / 600 mm
Round lid Ø 220 / 300 / 400 / 500 / 600 mm
Trappe circulaire Ø 220 / 300 / 400 / 500 / 600 mm

Chiusino circolare Ø 800 / 920 / 1020 mm
Round lid Ø 800 / 920 / 1020 mm
Trappe circulaire Ø 800 / 920 / 1020 mm

Chiusino circolare Ø 400 / 500 / 600 mm
Round lid Ø 400 / 500 / 600 mm
Trappe circulaire Ø 400 / 500 / 600 mm

Chiusino circolare Ø 220 / 300 / 400 / 500 / 600 mm
Round lid Ø 220 / 300 / 400 / 500 / 600 mm
Trappe circulaire Ø 220 / 300 / 400 / 500 / 600 mm

Chiusino circolare Ø 300 / 400 / 500 / 600 mm
Round lid Ø 300 / 400 / 500 / 600 mm
Trappe circulaire Ø 300 / 400 / 500 / 600 mm

Chiusino circolare Ø 300 / 400 / 500 / 600 mm
Round lid Ø 300 / 400 / 500 / 600 mm
Trappe circulaire Ø 300 / 400 / 500 / 600 mm

SCARICA IL CATALOGO
DOWNLOAD CATALOGUE

TÉLÉCHARGER LE CATALOGUE

Lids - Trappes

Chiusini
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Baggiolo in ferro stampato e zincato per diametri da 400 a 1200 mm
Galvanised stand from 400 to 1200 mm
Socle emaillé de 400 à 1200 mm

Supporto in acciaio inox per serbatoi bombati per diametri da 650 a 1000 mm
S/S stand for roundly bottom tank from 650 to 1000 mm
Socle inox pour cuves à fond bombé de 650 à 1000 mm

Baggiolo in acciaio inox per diametri da 400 a 1400 mm
S/S stand from 400 to 1400 mm
Socle inox de 400 à 1400 mm

Supporto in acciaio inox per serbatoi bombati per diametri da 1000 a 1200 mm
S/S stand for roundly bottom tank from 1000 to 1200 mm
Socle inox pour cuves à fond bombé de 1000 à 1200 mm

Tank mounts - Supports de cuve

Supporti per serbatoi
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Valvole a sfera inox DIN x DIN Maschio/Femmina
S/S DIN x DIN M/F ball valves
Vannes à boule inox DIN x DIN 

Rubinetti a sfera inox 3/8” - 1/2” - 3/4” - 1”
S/S taps 3/8” - 1/2” - 3/4” - 1”
Robinets à boule inox 3/8” - 1/2” - 3/4” - 1”

Valvole a sfera inox GAS x GAROLLA
S/S GAS x GAROLLA ball valves
Vannes à boule inox GAS x GAROLLA

Predisposizione in acciaio inox ZAPFLOCHKLAPPE
S/S predisposition for ZAPFLOCHKLAPPE
Predisposition inox pour ZAPFLOCHKLAPPE

Valvole a farfalla inox DIN
S/S butterfl y valves DIN
Vannes à papillon inox DIN 

Valvole a sfera inox GAS x ENO 
S/S GAS x ENO ball valves
Vannes à boule inox GAS x ENO

Valvole a sfera inox GAS Femmina/Femmina
S/S GAS F/F ball valves
Vannes à boule inox GAS Femelle/Femelle

Flange quadre
Square fl anges
Brides carrées

Valvole a farfalla inox TRICLAMP
S/S butterfl y valves TRICLAMP
Vannes à papillon inox TRICLAMP 

Valvole a sfera inox GAS x MACON
S/S GAS x MACON ball valves
Vannes à boule inox GAS x MACON

Vavole inox fl angia quadra x ENO/MACON/GAROLLA/GAS
S/S valves on square fl ange x ENO/MACON/GAROLLA/GAS
Vannes à boule sur bride carrée ENO/MACON/GAROLLA/GAS

Guarnizioni e altri ricambi
Gaskets and other spare parts
Joints et autres pièces de rechange

Valves and taps - Vannes et robinets

Valvole e rubinetti
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Piastre refrigeranti in acciaio inox AISI 304-316 a canali con spessore 1,0+1,0 mm
AISI 304-316 stainless steel cooling plates in 1.0+1.0 mm thick channels
Plaques de refroidissement en acier inox AISI 304-316 en canaux de 1,0+1,0 mm d’épaisseur

Piastre refrigeranti in acciaio inox AISI 304-316 bugnate con spessore 1,0+1,0 mm
AISI 304-316 stainless steel cooling plates embossed 1.0+1.0 mm thick
Plaques de refroidissement en acier inox AISI 304-316 gaufrées de 1,0+1,0 mm d’épaisseur

Cooling plates - Plaques de refroidissement

Piastre refrigeranti
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Centralina di decompressione 50 mc/h
Control unit for nitrogen 50 mc/h
Unité de contrôle pour azote

Gruppo distributore da 2/3/4/5/6/8/10 utenze
Distributor group with 2/3/4/5/6/8/10 users
Groupe de distribution avec 2/3/4/5/6/8/10 utilisateurs

Valvola di sicurezza a doppio effetto con attacco GAROLLA Ø 40/50 mm
S/S double effect safety valve Ø 40/50 mm GAROLLA
Vanne de securité à double effect inox Ø 40/50 mm GAROLLA

Morsetto GAROLLA
GAROLLA clamp
Mors GAROLLA

Raccordo a T con attacchi a morsetto GAROLLA x portagomma
T fi tting GAROLLA x hose nozzle
Raccord à T GAROLLA x ligaturer

Guarnizioni per attacchi GAROLLA e raccordo per chiusino 
GAROLLA gaskets for fi tting and lid
Joints GAROLLA pour raccord et trappe

Nitrogen system - Usine d’azote

Impianto azoto
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